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research abstract

the Islamic scholar and intellectual Abdullah Yusuf Ali
is one of the prominent scholars in our Islamic World . He
is also one of Islamic renaissance generation who
conserved on Islamic heritage in India like sheikh
Mohammed Ali Jauher , Mohammed Igbal , Mohammed Ali
Jinnah and the other Islamic scholars at that time .

Abdullah Jusif Ali was commonly held genius face Of
India in western world ; particularly in Britain because he
won many awards . In simple and easily comprehensible
method , he discussed the Issues of Islam because he
experienced great culture background and wider
knowledge which he gained in and early stage of his life .
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introduction of translator

In his translation to these pages , the Researcher has
Known much information on the Civilization and history of
India as well as many other aspects of Islamic scholar and
intellectual Abdullah Yusif Alis life . The Researcher made
aware of this religious philosophy of Yusif Ali . Translation
of this pages by the researcher enriched him with large
vocabulary .

Mohammed Elneima AbdEImalik
1/3/2015
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